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Notes:
1. Due to technical reasons, this Location Plan may show more than the area required under the

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.
2. The vendor advises prospective purchasers to conduct an on-site visit for a better understanding

of the development site, its surrounding environment and the public facilities nearby.
備註:
1. 由於技術原因，上圖可能顯示多於《一手住宅物業銷售條例》所要求顯示的範圍。
2. 賣方建議準買方到該發展地盤作實地考察，以對該發展地盤、其周邊地區環境及附近的
公共設施有較佳了解。

The Location Plan is made with reference to Digital Topographic Map No. T11-SW-B
dated 24 April 2024, with adjustments where necessary.
所在位置圖參考於2024年4月24日修訂之數碼地形圖編號T11-SW-B，有需要處經
修正處理。

地圖由空間數據共享平台提供，香港特別行政區政府為知識產權擁有人。

The map is provided by the CSDI Portal and intellectual property rights are owned by the
Government of the HKSAR.
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6 LOCATION PLAN OF THE DEVELOPMENT
發展項目的所在位置圖
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備註:
1. 因技術原因，此鳥瞰照片所顯示之範圍多於《一手住宅物業銷售條例》所要求顯示之範圍。

Notes:
1. The aerial photograph shows more than the area required under the Residential Properties (First-hand

Sales) Ordinance due to the technical reason.

Adopted from part of  the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of  the Lands
Department at a flying height of 6,900 feet, photo No. E198848C, dated 6 March 2023.

摘錄自地政總署測繪處於2023年3月6日在6,900呎的飛行高度拍攝之鳥瞰照片，照片編號為
E198848C。

Location of the Development
發展項目的位置

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of  HKSAR© Copyright reserved -
reproduction by permission only.

香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經准許，不得翻印。

7 AERIAL PHOTOGRAPH OF THE DEVELOPMENT
發展項目的鳥瞰照片
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8 OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
關乎發展項目的分區計劃大綱圖

Notation
Zones

Residential (Group E)

Commmunications

Major Road and Junction
Elevated Road

R(E)

Miscellaneous
Boundary of Planning Scheme
Building Height Control Zone Boundary

Maximum Building Height

Maximum Building Height
(In Metres Above Principal Datum)

(In Number of Storeys)

100

圖ἳ

⛘ⷞ

ỷ⬭ ĩㆲ栆Ī

Ṍ忂

ᷣ天忻嶗⍲嶗⎋

檀㝞忻嶗

℞Ṿ

夷劃䭬⚵䓴䶂

⺢䭱䈑檀⹎䭉⇞區䓴䶂

㚨檀⺢䭱䈑檀⹎
ĩ⛐ᷣ㯜⸛➢㸾ᶲ劍⸚䰛Ī

㚨檀⺢䭱䈑檀⹎
ĩ㦻Ⰼ㦻目Ī

8

Residential (Group A) R(A)ỷ⬭ ĩ䓚栆Ī

Commercial C⓮㤕

Government, Institution or Community G/IC㓧⹄ˣ㨇㥳ㆾ䣦區

Open Space ẹㅑ䓐⛘ O

Other Specified Uses ℞Ṿ㊯⭂䓐徼 OU

Railway and Station (Underground) 揝嶗⍲車站炷⛘ᶳ炸
車站

STATION

Railway Reserve 揝嶗⮰䓐䭬⚵ RAILWAY RESERVE

⁁姣Ļ
Ĳį ⚈㈨埻⍇⚈炻㬌圖㇨栗䣢ᷳ䭬⚵⣂㕤˪ᶨㇳỷ⬭䈑㤕扟ⓖ㡅ἳ˫㇨天㯪栗䣢ᷳ䭬⚵ˤ
ĳį 㬌圖䁢夷劃会思䄏❶ⶪ夷劃⥼⒉㚫㊯䣢㒔⁁炻䇰㪲Ⱄ楁㷗䈡⇍埴㓧區㓧⹄炻䴻⛘㓧䷥会Ⅾ姙墯⌘ˤ

Notes:
1. The plan show more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance

due to technical reason.
2. The plan, prepared by the Planning Department under the direction of  the Town Planning Board, is

reproduced with the permission of the Director of Lands.© The Government of Hong Kong SAR.
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Part of  the approved Wan Chai Outline Zoning Plan No. S/H5/31, gazetted on 12 May 2023, with adjustments
where necessary as shown in red.
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8 OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
關乎發展項目的分區計劃大綱圖

N

Part of  the approved Causeway Bay Outline Zoning Plan No. S/H6/17, gazetted on 18 January 2019, with
adjustments where necessary as shown in red.

㐀抬冒ĳıĲĺ⸜Ĳ㚰ĲĹ㖍↲ㅚᷳ戭搤䀋分區計劃大綱㟠Ⅾ圖炻圖⇯䶐嘇䁢SİŉķİĲĸ炻㚱暨天嗽䴻ᾖ㬋嗽䎮炻
ẍ䲭刚栗䣢ˤ

Notation 圖ἳ
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⁁姣Ļ
Ĳį ⚈㈨埻⍇⚈炻㬌圖㇨栗䣢ᷳ䭬⚵⣂㕤˪ᶨㇳỷ⬭䈑㤕扟ⓖ㡅ἳ˫㇨天㯪栗䣢ᷳ䭬⚵ˤ
ĳį 㬌圖䁢夷劃会思䄏❶ⶪ夷劃⥼⒉㚫㊯䣢㒔⁁炻䇰㪲Ⱄ楁㷗䈡⇍埴㓧區㓧⹄炻䴻⛘㓧䷥会Ⅾ姙墯⌘ˤ

Notes:
1. The plan show more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance

due to technical reason.
2. The plan, prepared by the Planning Department under the direction of  the Town Planning Board, is

reproduced with the permission of the Director of Lands.© The Government of Hong Kong SAR.
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8 OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
關乎發展項目的分區計劃大綱圖

N

Part of  the approved Wong Nai Chung Outline Zoning Plan No. S/H7/21, gazetted on 4 December 2020, with
adjustments where necessary as shown in red.

㐀抬冒ĳıĳı⸜Ĳĳ㚰ĵ㖍↲ㅚᷳ湫㲍㴴分區計劃大綱㟠Ⅾ圖炻圖⇯䶐嘇䁢SİŉĸİĳĲ炻㚱暨天嗽䴻ᾖ㬋嗽䎮炻
ẍ䲭刚栗䣢ˤ

This blank area falls outside the coverage of Outline Zoning Plan S/H7/21.
分區計劃大綱圖SİŉĸİĳĲ᷎ᶵ央味㛔䨢䘥䭬⚵ˤ

⁁姣Ļ
Ĳį ⚈㈨埻⍇⚈炻㬌圖㇨栗䣢ᷳ䭬⚵⣂㕤˪ᶨㇳỷ⬭䈑㤕扟ⓖ㡅ἳ˫㇨天㯪栗䣢ᷳ䭬⚵ˤ
ĳį 㬌圖䁢夷劃会思䄏❶ⶪ夷劃⥼⒉㚫㊯䣢㒔⁁炻䇰㪲Ⱄ楁㷗䈡⇍埴㓧區㓧⹄炻䴻⛘㓧䷥会Ⅾ姙墯⌘ˤ

Notes:
1. The plan show more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance

due to technical reason.
2. The plan, prepared by the Planning Department under the direction of  the Town Planning Board, is

reproduced with the permission of the Director of Lands.© The Government of Hong Kong SAR.
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8 OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
關乎發展項目的分區計劃大綱圖

N

Part of  the draft Mid-Levels East Outline Zoning Plan No. S/H12/13, gazetted on 2 February 2024, with
adjustments where necessary as shown in red.

㐀抬冒ĳıĳĵ⸜ĳ㚰ĳ㖍↲ㅚᷳ⋲Ⱉ區㜙悐分區計劃大綱勱圖炻圖⇯䶐嘇䁢ŔİŉĲĳİĲĴ炻㚱暨天嗽䴻ᾖ㬋嗽
䎮炻ẍ䲭刚栗䣢ˤ

⁁姣Ļ
Ĳį ⚈㈨埻⍇⚈炻㬌圖㇨栗䣢ᷳ䭬⚵⣂㕤˪ᶨㇳỷ⬭䈑㤕扟ⓖ㡅ἳ˫㇨天㯪栗䣢ᷳ䭬⚵ˤ
ĳį 㬌圖䁢夷劃会思䄏❶ⶪ夷劃⥼⒉㚫㊯䣢㒔⁁炻䇰㪲Ⱄ楁㷗䈡⇍埴㓧區㓧⹄炻䴻⛘㓧䷥会Ⅾ姙墯⌘ˤ

Notes:
1. The plan show more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance

due to technical reason.
2. The plan, prepared by the Planning Department under the direction of  the Town Planning Board, is

reproduced with the permission of the Director of Lands.© The Government of Hong Kong SAR.
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8 OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
關乎發展項目的分區計劃大綱圖

N

Part of  the approved Wan Chai North Outline Zoning Plan No. S/H25/6, gazetted on 17 November 2023, with
adjustments where necessary as shown in red.

㐀抬冒ĳıĳĴ⸜ĲĲ㚰Ĳĸ㖍↲ㅚᷳ䀋Ṽ⊿分區計劃大綱㟠Ⅾ圖炻圖⇯䶐嘇䁢SİŉĳĶİķ炻㚱暨天嗽䴻ᾖ㬋嗽
䎮炻ẍ䲭刚栗䣢ˤ

⁁姣Ļ
Ĳį ⚈㈨埻⍇⚈炻㬌圖㇨栗䣢ᷳ䭬⚵⣂㕤˪ᶨㇳỷ⬭䈑㤕扟ⓖ㡅ἳ˫㇨天㯪栗䣢ᷳ䭬⚵ˤ
ĳį 㬌圖䁢夷劃会思䄏❶ⶪ夷劃⥼⒉㚫㊯䣢㒔⁁炻䇰㪲Ⱄ楁㷗䈡⇍埴㓧區㓧⹄炻䴻⛘㓧䷥会Ⅾ姙墯⌘ˤ

Notes:
1. The plan show more than the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance

due to technical reason.
2. The plan, prepared by the Planning Department under the direction of  the Town Planning Board, is

reproduced with the permission of the Director of Lands.© The Government of Hong Kong SAR.
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9 LAYOUT PLAN OF THE DEVELOPMENT
發展項目的布局圖
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COMMON FLAT ROOF AT 2/F
公共平台設於2樓

AIR-CONDITIONER PLATFORM AT 3/F
冷氣機平台設於3樓

FLAT ROOF AT 3/F
平台設於3樓

AIR-CONDITIONER PLATFORM AT 29/F
冷氣機平台設於29樓

FLAT ROOF OF STAIRHOOD
梯屋平台

FLAT ROOF AT 3/F
平台設於3樓

AIR-CONDITIONER PLATFORM AT 29/F
冷氣機平台設於29樓

FLAT ROOF OF STAIRHOOD
梯屋平台

FLAT ROOF AT 29/F
平台設於29樓

FLAT ROOF AT 5/F
平台設於5樓

FLAT ROOF AT 28/F
平台設於28樓

FLAT ROOF AT 29/F
平台設於29樓

FLAT ROOF AT 28/F
平台設於28樓

FLAT ROOF AT 5/F
平台設於5樓

FLAT ROOF AT 5/F
平台設於5樓

FLAT ROOF AT 5/F
平台設於5樓

AIR-CONDITIONER PLATFORM AT 27/F
冷氣機平台設於27樓

RESIDENTIAL RECREATIONAL FACILITIES AT 27/F
住宅康樂設施設於27樓

SHOP/RESTAURANT AT G/F
商舖/餐廳設於地下

FLAT ROOF AT 2/F
平台設於2樓

FLAT ROOF AT 2/F
平台設於2樓

發展項目邊界線

BOUNDARY OF THE DEVELOPMENT

ADJACENT LOT
毗鄰地段

比例尺:SCALE
(米)0M (米)5M (米)10M

ROOF
天台

ROOF
天台

STREET LAMP
街燈

Notes:
This Development is a completed development.
Occupation Permit was issued on 20 December 2023.
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